
Протокол собрания школы Лиланда Джонса от 7 декабря 2025 г. 
ОБЪЯВЛЕНИЕ: На следующей неделе мы встретимся в 29-й день 9-го месяца (14-го  
декабря 2025 г.) всей школой/Экклессией (все 4 часовых зоны будут объединены в одну 
встречу) в 19:00 по Иерусалимскому времени в честь Хануки. 
*Мы собрались в 22-й день 9-го месяца во время череды священника Вилги. (1 Пар 24:14).1 На 
этой неделе мы входим в период Хануки. Мы видим 24-й день 9-го месяца (Канун Хануки) во 
2-й главе Аггея. 

●​ Агг 2:18 Обратите же сердце ваше на время от сего дня и назад, от двадцать 
четвёртого дня девятого месяца, от того дня, когда основан был храм Господень; 
обратите сердце ваше: 19 есть ли ещё в житницах семена? Доселе ни виноградная 
лоза, ни смоковница, ни гранатовое дерево, ни маслина не давали плода; а от сего дня 
Я благословлю их. 20 И было слово Господне к Аггею вторично в двадцать четвёртый 
день месяца, и сказано: 21 скажи Зоровавелю, правителю Иудеи: потрясу Я небо и 
землю; 

●​ Агг 2:18 ABP Расположите же сердца ваши от этого дня и далее! От двадцать 
четвёртого дня девятого месяца, и от дня, в который [было положено основание 
храма Господа], утвердите это в ваших сердцах! 19. Будет ли всё ещё не узнаваемо на 
гумне. И будут ли всё ещё не узнаваемы виноградная лоза, и смоковница (фиговое 
дерево), и гранатовое дерево, и оливковые деревья (маслины), те, которые не приносят 
плода. С этого дня Я благословлю. (Hag 2:18 ABP Arrange indeed your hearts from this 
day and beyond! From the fourth and twentieth day of the ninth month, and from the day 
of which [was laid a foundation the temple of the Lord], establish it in your hearts! 19 Shall yet 
it be recognized upon the threshing-floor, no. And shall yet the grapevine, and the fig-tree, 
and the pomegranate, and the trees of the olive, the ones not bearing fruit be recognized, no. 
From this day I shall bless.) 

*Мы продолжили изучать Свиток Новый Иерусалим (New Jerusalem Scroll) из Кумрана и на этот 
раз говорили о тайне 7 Чудных Слов (7 Wondrous Words) в Книге Откровения. Мы уже видели 
тему “семи” в Свитке Новый Иерусалим в связи с церемонией 7 Чаш (Cups) и 7 Коронами 
Христа. На этой неделе мы рассмотрели 7 Чудных Слов и то, как они описывают небесное 
поклонение вокруг Престола. 
*7  Провозглашений в Книге Откровения. 

●​ Мы видим 7 Чудных Слов — 7 Провозглашений — в Песнях Перехода (Transition Songs) 
в Книге Откровения. Мы называем их Песнями Перехода, потому что они появляются 
перед тем, как происходит изменение событий, при переходе от одной фазы к другой. 

●​ В 5-й главе Откровения заканчивается часть, посвященная 7 Экклессиям (Церквям), и 
после этого происходит снятие 7 Печатей. В 7-й главе Откровения заканчивается снятие 
7 Печатей, за которыми следуют 7 Труб (в 8-11-й главах).  

●​ Откр 5:11 И я видел, и слышал голос многих Ангелов вокруг престола и животных и 
старцев... 12 которые говорили громким голосом: достоин Агнец закланный принять 
силу и богатство, и премудрость и крепость, и честь и славу и благословение. 13 … 
слышал я, говорило: Сидящему на престоле и Агнцу — благословение и честь, и слава 
и держава во веки веков. 

●​ Откр 7:11 И все Ангелы стояли вокруг престола, и старцев, и четырёх животных... 12 
говоря: аминь! благословение и слава, и премудрость и благодарение, и честь и сила и 
крепость Богу нашему во веки веков! Аминь. 

●​ В процитированных выше стихах мы видим, как ангелы последовательно 
провозглашают 7 слов. Эти 7 слов уникальны в Книге Откровения. И эти слова дают 
нам представление о характере Яхве, хотя и не образуют предложения. 

●​ Затем в Откровении 15:3 “поют песнь Моисея, раба Божия, и песнь Агнца”. И в этом 
стихе 7 Провозглашений представлены в виде Песни. 

●​ Откр 15:3 и поют песнь Моисея, раба Божия, и песнь Агнца, говоря: велики и чудны 
дела Твои, Господи Боже Вседержитель! Праведны и истинны пути Твои, Царь святых! 4 
Кто не убоится Тебя, Господи, и не прославит имени Твоего? ибо Ты един свят. Все 
народы придут и поклонятся пред Тобою, ибо открылись суды Твои. 

*Свиток Новый Иерусалим 4Q554 (New Jerusalem Scroll 4Q554). 
●​ Модель Семи и Слова Провозглашений также являются темой жертвоприношений, 

совершаемых перед лицом Всевышнего в Новом Иерусалиме: это слова 
“Благодарения”, “Мирное”, “Благословили”, “Поклонились” и “Преклонитесь”. 

●​ В 5-й колонке Свитка 4Q554 напиcано: 

1 1Пар 24:14 пятнадцатый Вилге, шестнадцатый Имеру, 
См. Календарь Еноха на 2025 г. (имена священников зелёного цвета): русск https://drive.google.com/file/d/1ufGE11qo9nDH9vOurHwpqRugufTW5Z5h/view, 
англ https://drive.google.com/file/d/10atxDn6Vty6DmBPhuBaK7siAN-nkR27w/view, все календари https://leelandjones.com/enoch-calendar 
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●​ 1. над ними[. .. ] служили для них которые[. .. ] и их благодарения 
(1. over them[. .. ] served yet for them which is[. .. ] and their thanks)  

●​ 2. и мирную жертву/мирное приношение [. .. ] и все те, кто закончил сем[ь и] кто 
получает 
(2. and the peace offering [. .. ] and all who have finished the seven[s and] who receive) 

●​ 3. их жертвы [. . . ] их братья заменили их четыреста [и двадцать] к […] 
(3. their sacrifices [. . . ] their brothers replaced them four hundred [and twenty] to […]  

●​ 4. и они благословили [. . . ] и он сказал мне двадцати шести [главам палат…] 
(4. and they blessed [. . . ] and he said to me to the twenty-six [heads of the wards…]) 

●​ 5. и по[клонились … святое святых во[шли . . . ] 
(5. all bo[wed … holy of the holies en[tered . . . ]) 

●​ 6. от всех[…]вошли… ] 
(6. from all[…]entered… ])  

●​ Здесь мы видим Жертву Благодарения (Приношение Благодарения), также называемую 
Мирной Жертвой (Мирным Приношением), которая была установлена 
в 7-й главе Левита и будет совершаться также во время Миллениума, в Храме 
Иезекииля.2 Это показывает нам, что некоторые жертвоприноршения являются вечными 
и продолжатся в эру Нового Иерусалима. 

●​ В словах “они служили и принесли благодарения и мирную жертву.... и все те, кто 
закончил семь” (“they served and gave their thanks and the peace offering.... and all who 
have finished the sevens”) семь может означать 7 Провозглашений Чудных Слов, 
которые произносятся или поются в Субботу. 

●​ “26 глав палат” относятся к 26 Субботам, насчитываемым в 6-месячном периоде, так как 
в году всего 52 недели.  

●​ В каждую Субботу приносится Хлеб Предложения (Хлеб Присутствия, Shewbread), как 
мы это видим в 11-й колонке Свитка:3 

●​ 1. два ряда [новых] хлебов каждый седьмой день перед Богом в память [и они сожгли 
все  
(1. the two rows of [new] loaves every seventh day before God as a memorial [and they 
burned all) 

●​ 2. хлеб и они взяли [старый] хлеб со стола . .. ] за пределы Большого Зала справа 
(2. the bread and they took the [old] bread from the table . .. ] to outside the Great Hall on the 
right) 

●​ 3. к западу и он был разделён… ]  
(3. to the west and it was divided… ]) 

●​ 4. И я смотрел до тех пор, пока он не был разделён между сорока восемью 
священниками [… ] 
(4. And I watched until it was divided among the forty-eight priests [… ]) 

●​ 5. список со всех семи подразделений стола [. . . ] 
(5. list from all the seven divisions of the table [. . . ]) 

●​ 6. самый старший, который был среди них, и четырнадцать священников . . . ]  
(6. the eldest who was among them and fourteen priests . . . ]) 

●​ 13. [… Один во всех [которые на] столе и на седьмой] день. 
(13. [… One in all [that is on the] table and on the seventh] day.) 

*Псалмы, Поющиеся в Субботу. 
●​ Если мы посмотрим на названия некоторых Псалмов в переводе Септуагинты, то 

увидим, что некоторая часть из них связана с Субботами, что, возможно, указывает на 
Псалмы, исполняемые в Субботнем цикле (Sabbath cycle). В Псалмах ниже 
упоминаются первая, вторая и четвёртая Суббота: 

●​ Псалом 24 ABP “Псалом Давиду первой из Суббот” (g4521 sábbaton сабатон) 
(Ps 24 ABP “A psalm to David of the one of the Sabbaths.” (g4521 sábbaton)) 

●​ Псалом 38 ABP “Псалом Давиду; в напоминание о Субботе” (g4521) 
(Ps 38 ABP “A psalm to David; for remembrance concerning the Sabbath.” (g4521)) 

●​ Псалом 48 ABP “Псалом; ода/песня сыновьям Корея; вторая Суббота” (g4521) 
(Ps 48 ABP “A psalm; an ode to the sons of Korah; second Sabbath.” (g4521) 

3 36 стол со всеми принадлежностями его и хлебы предложения, (Исход 39 глава — Библия: https://bible.by/syn/2/39/) 
36 стол со всеми его предметами, хлеб Присутствия, (Исход 39 глава — Библия — Новый русский перевод: https://bible.by/nrt/2/39/) 
7 и стол хлебов предложения… (Числа 4 глава — Библия: https://bible.by/syn/4/4/) 
7 … над столом для хлеба Присутствия… (Числа 4 глава — Библия — Новый русский перевод: https://bible.by/nrt/4/4/) 
 

2 11 Вот закон о жертве мирной, которую приносят Господу: 12 если кто в благодарность приносит её, то при жертве благодарности он должен принести 
пресные хлебы, смешанные с елеем, и пресные лепёшки, помазанные елеем, и пшеничную муку, напитанную елеем, хлебы, смешанные с елеем; (Левит 7 
глава — Библия: https://bible.by/syn/3/7/) 
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●​ Псалом 92 ABP “Псалом ода/песня для Субботнего дня” (g4521) 
(Ps 92 ABP “A psalm of an ode for the Sabbath day.” (g4521)) 

●​ Псалом 94 ABP “Псалом Давиду; четвёртая из Суббот” (g4521) 
(Ps 94 ABP “A psalm to David; fourth of Sabbath.” (g4521)) 

●​ Псалом 93 ABP “Для дня перед Субботой (prosábbaton просабатон g4315); когда земля 
была заселена; хвала песни/оды Давиду” 
(Ps 93 ABP “For the day before the Sabbath (prosábbaton g4315); when the land was settled; 
praise of an ode to David.”) 

*Песни Субботнего Жертвоприношения. 
●​ Песни Субботнего Жертвоприношения относятся к свитку (книге) гимнов, известного как 

“Ангельская Литургия” (“Angelic Liturgy”).4  В них описывается поклонение вокруг 
Престола в небесном царстве. Они представляют собой цикл песен для первых 
тринадцати Суббот года, и, так как они следуют 364-дневному солнечному календарю, 
они могли повторяться ежеквартально. Песни были найдены в 10 фрагментарных 
копиях среди Свитков Мёртвого моря. 

●​ В Песнях Субботнего Жертвоприношения насчитывается 123 “семёрки”, и большинство 
их них употреблено в 6-й Песне, которую поют в 6-ю Субботу. Для сравнения, в Книге 
Откровения насчитывается 55 “семёрок”. (They are 123 “number 7’s” in the Songs of the 
Sabbath Sacrifice, most of which are used in the 6th Song sung on the 6th Sabbath. In 
comparison, there are 55  “number 7’s” in the Book of Revelation.) 

●​ 6-я Песня для 6-й Субботы — это Песня Псалмов и Благословений! Она описывает 7 
семикратных псалмов, произносимых 7 главными князьями, и обобщает благословения 
7 Чудных Слов, произносимых каждым из 7 главных князей. 

●​ 7 Псалмов, произносимых 7 главными князьями 
●​ 1) Псалом Благословения (Psalm of Blessing) – [Псалом благословения будет 

произноситься на языке первого главного князя] к [вечному] Богу, [включая семь 
чудных благословений на его языке. Затем он благословит] Цар[я всех вечно святых 
семь раз семью] [чудными словами благословения. ([A psalm of blessing will be 
spoken in the language of the first chief prince] to the [eternal] God, [incorporating his 
language’s seven wondrous blessings. Then he will bless] the Kin[g of all the eternally holy 
seven times with seven] [wondrous words of blessing.) 

●​ 2) Псалом Возвеличивания/Восхищения (Psalm of Exaltation) – Псалом 
возвеличивания будет произноситься на языке второго главного князя к Царю] истины и 
[праведности, включая семь чудных слов возвеличивания на его языке. Затем он 
возвеличит Бога] всех божест[венных существ которые назначены для праведности 
семь раз семью словами] [чудного] возвеличивания. (A psalm of exaltation will be 
spoken in the language of the second chief prince to the King] of truth and [righteousness, 
incorporating his language’s seven wondrous exaltations. Then he will magnify the God] of 
all the div[ine beings who are appointed for righteousness seven times with seven words of] 
[wondrous] exaltation.) 

●​ 3) Псалом Прославления (Psalm of Glorification) – [Псалом прославления будет 
произноситься на языке] третьего главного князя, прославление Его верности 
обращённое к Царю ангелов, включая семь чудных слов прославления на его языке. 
Затем он прославит Бога возвышенных ангелов семь раз семью словами чудного 
прославления. ([A psalm of glorification will be spoken in the language of the] third chief 
prince, a glorification of His faithfulness directed to the King of the angels, incorporating his 
language’s seven wondrous glorifications. Then he will glorify the God of the exalted 
angels seven times with seven words of wondrous glorification.) 

●​ 4) Псалом Восхваления/Хвалы (Psalm of Praise) – Псалом восхваления будет 
произноситься на языке четвёрт[ого] к Воину который над всеми богоподобными 
существами, включая семь чудных воинских высказываний на его языке. Затем он 
восхвалит Бога воинской силы семь раз семь[ю] словами [чудной] хва[лы. (A psalm of 
praise will be spoken in the language of the four[th] to the Warrior who is over all the godlike 
beings, incorporating his language’s seven wondrous warrior utterances. Then he will 
praise the God of warrior power seven times with seve[n] words of [wondrous] prai[se.) 

●​ 5) Псалом Благодарения (Psalm of Thanksgiving) – Пс]алом благодарения будет 
произноситься на языке пятого к славному [Ц]ар[ю,] включая семь чудных 
бла[го]дарений на его языке. Затем он поблагодарит прославленного Бога семь раз 

4​ Свиток гимнов https://eleven.co.il/bible/qumran-manuscripts/12727/ 
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[семь]ю [сло]вами чудного благодарения. (A ps]alm of thanksgiving will be spoken in 
the language of the fifth to the glorious [K]in[g,] incorporating his language’s seven 
wondrous tha[nk]sgivings. Then he will thank the glorified God seven times [with sev]en 
[wo]rds of wondrous thanksgiving.) 

●​ 6) Псалом Ликования/Радости (Psalm of Rejoicing) – Псалом ликования будет 
произноситься на языке шестого к Богу благости, включая семь восклицаний 
[чудного] ликования на его языке. Затем он воскликнет радостно к Царю благости 
семь раз семью словами чудного ликования на его языке. (A psalm of rejoicing will be 
spoken in the language of the sixth to the God of goodness, incorporating his language’s 
seven cries of [wondrous] rejoicing. Then he will cry out with rejoicing to the King of 
goodness seven times with seven words of wondrous rejoicing.) 

●​ 7) Псалом Mузыкального Восхваления (Psalm of Musical Praise) – Псалом 
музыкального восхваления будет произноситься на языке седьмого [главного] кня[зя,] 
мощное музыкальное восхваление к Богу святости включая семь чуд[ных хвалебных 
элементов на его языке.] (A psalm of musical praise will be spoken in the language of the 
seventh [chief] pri[nce,] a powerful musical praise to the God of holiness incorporating his 
language’s seven wond[erful praise elements.]) 

●​ Завершающий Псалом (Final Psalm) – Затем он будет петь хвалу Царю святости семь 
раз [семью] чудными словами музыкальной [хвалы,] вместе с семью псалмами 
благословения к Нему, с семью псалмами возвеличивания Его праведности, с семью 
псалмами прославления Его царства, с семью псалмами восхваления Его славы, с 
семью псалмами благодарения за Его чудные дела, с семью псалмами ликования за 
Его силу/могущество и с семью псалмами музыкального восхваления Его святости. 
(Then he will sing praise to the King of holiness seven times with [seven] wondrous words 
of musical [praise,] together with seven psalms of blessing to Him, seven psalms of 
exaltation of His righteousness, seven psalms of glorification of His kingdom, seven psalms of 
praise of His glory, seven psalms of thanksgiving for His wondrous doings, seven psalms of 
rejoicing for His might and seven psalms of musical praise of His holiness.) 

●​ 7 Благословений, которые произносятся 7 главными князьями 
●​ Благословение, произносимое 1-м главным князем – [Затем] во имя славы Бога [первый 

из] глав[ных] князей [благо]словит [всех … и всех] мудрых [семью] чудными 
[с]ловами, благословляя все [их] советы в [Его святом] храме [сем]ью чудн[ыми] 
сло[ва]ми, [и благо]словляя тех кто знает вечное. ([Then] in the name of the glory of God 
[the first of] the ch[ief] princes [will bl]ess [all the … and all] the wise [with seven] wondrous 
[w]ords, blessing all th[ei]r councils in [His holy] temple [with se]ven wondr[ous] wo[r]ds, 
[and ble]ssing those who know eternal things.) 

●​ Благословение, произносимое 2-м главным князем – Во имя] Его истины [второй] 
[главный князь благословит] все [их] мес[та] семь[ю] чудными словами. В самом деле, 
он благословит семью [удивительными] словами. [Он также благословит всех тех кто 
возвеличивает] Царя семью словами Его удивительной славы, и он благословит 
всех кто вечно чист. (In the name of] His truth [the second] [chief prince will bless] all [their] 
stati[ons with] sev[en] wondrous words. Indeed, he shall bless with seven [marvelous] 
words. [He will also bless all who exalt the] King with seven words of His marvelous glory, 
and he will bless all who are eternally pure.) 

●​ Благословение, произносимое 3-м главным князем – [Во имя] Его возвышенного 
царства тре[тий из главных князей благословит] всех кто возвышен в знании семью 
словами возвеличивания, благословляя всех [божественных существ] мудрых [в Его 
истине.] В самом деле, он благословит семью чудными словами. Он также 
благословит всех тех [назначенных для] праведности сем[ью] удивительными 
[сло]вами. ([In the name of] His exalted kingdom the th[ird of the chief princes will bless] all 
who are exalted in knowledge with seven words of exaltation, blessing all [the divine 
beings] wise [in His truth.] Indeed, he shall bless with seven marvelous words. He will also 
bless all those [appointed for] righteousness with sev[en] marvelous [w]ords.) 

●​ Благословение, произносимое 4-м главным князем – Во имя величествен[ного ца]ря 
[четвёртый] из главных князей благословит всех кто ходи[т пря]мо [сем]ью 
величествен[ными] словами. Он также благословит всех тех кто устанавливает 
величие семью [чудными сло]вами, благословляя всех божественных существ 
[которые приближаются] к [Его] настоя[щей] истине семью праведными словами, так 
чтобы они могли снискать [Его слав]ное сострадание. (In the name of the majes[tic ki]ng 



[the fourth] of the chief princes will bless all who wal[k upri]ght with [sev]en maj[estic] 
words. He will also bless those who establish majesty with seven [wondrous w]ords, 
blessing all the divine beings [who draw] near to [His] verit[able] truth with seven righteous 
words, so that they can gain [His glor]ious compassion.) 

●​ Благословение, произносимое 5-м главным князем – Во имя Его [величественных] чудес 
пятый [главный кня]зь благословит всех кто понимают тайны чистой [проницательности] 
семью сло[вами] [Его] возвышенной/превознесённой истины. [Он также 
благословит] всех, кто скор на то, чтобы исполнять Его волю, семью [чудными 
словами,] благословляя тех, кто исповедует Его, семью величественными [сло]вами, 
включая чудное благодарение. (In the name of His [majestic] wonders the fifth [chief prin]ce 
will bless all who comprehend the mysteries of pure [insight] with seven w[ords] of [His] 
exalted truth. [He will also bless] all who are quick to do His will with seven [wondrous 
words,] blessing those who confess Him with seven majestic [wo]rds comprising a 
wondrous thanksgiving.) 

●​ Благословение, произносимое 6-м главным князем – Во имя воинских дел 
божественных созданий шестой главный князь благословит всех, которые являются 
проницательными воинами, семью чудными словами Его воинской силы. Он также 
благословит всех кто совершенен в Пути семью чудными словами, чтобы они могли 
продолжать вместе со всеми [веч]ными существами. Снова он благословит всех, кто 
ожидает Его, семью чудными словами, чтобы Его сострадательная любящая доброта 
могла вернуться к ним. (In the name of the warrior deeds of the divine beings the sixth chief 
prince will bless all who are insightful warriors with seven wondrous words of His warrior 
power. He will also bless all who are perfect in the Way with seven wondrous words, that 
they might continue forever in the company of all the [eter]nal beings. Yet again will he bless 
all who wait for Him with seven wondrous words, that His compassionate loving-kindness 
might return to them.) 

●​ Благословение, произносимое 7-м главным князем – Во имя Его святости [седь]мой 
главный князь благословит всех святых, которые устанавливают знание, семью 
словами [Его] чудной святости. Он также благословит всех, кто возвышает Его 
законы се[мью] чудными [слов]ами, которые действуют как могучие щиты. Снова он 
благословит всех кто преду[ставлен] для правед[ности,] они которые прославляют Его 
славное царство [вовеки] веков, семью чудными словами, которые ведут к вечному 
миру. (In the name of His holiness the [sev]enth chief priest will bless all the holy who 
establish knowledge with seven words of [His] wondrous holiness. He will also bless all 
who exalt His laws with se[ven] wondrous [wo]rds that act as mighty shields. Yet again will 
he bless all who are prede[stined] for righteous[ness,] they who praise His glorious kingdom 
[forever and] ever, with seven wondrous words that lead to eternal peace.) 

●​ Завершающее Благословение – Затем во [имя Его святости] все [главные] князья 
[благословят в унис]он Бога божественных существ всеми [их] семикратными 
назначенными словами благословения. Они также благословят всех 
предназначенных для праведности и всех тех благословенных […] из вечно 
[благословенн]ых […] к ним, говоря “Будь благословен [ ] Господь, Цар[ь] всех, 
возвышенный/превознесённый над всяким благословением и хва[лой, Он кто 
благословляет всех свя]тых которые благословляют [Его] и тех [кто объявляет Его 
правед]ность во имя Его славы, [Он кто] благословляет всех, которые получают 
благословение, навсегда.” (Then in [the name of His holiness] all the [chief] princes [will 
bless in unis]on the God of divine beings with all [their] sevenfold appointed words of 
blessing. They will also bless those predestined for righteousness and all those blessed of 
[…] the eternally [bless]ed […] to them, saying “Blessed be [the] Lord, the Kin[g of] all, exalted 
above every blessing and pr[aise, He who blesses all the ho]ly who bless [Him] and those 
[who declare His righteous]ness in the name of His glory, [He who] blesses all who receive 
blessing, forever.”) 

*Что мы узнали? 

●​ Кумранская община знала о Новом Иерусалиме. Она также знала о небесном 
поклонении перед Престолом, и об этом написано в свитке гимнов, известном под 
названием “Ангельская Литургия”. Поэтому тема 7 Чудных Слов, описывающих 
небесное поклонение, не является чем-то новым. Она была известна Кумранской 
общине ещё до того, как Иоанном была написана Книга Откровения. Пусть для нас 
будет благословением иметь возможность присоединяться к этому прекрасному 



небесному поклонению, которое происходит по Субботам, и давайте прославлять и 
благословлять нашего Господа Иисуса Христа, Царя всех, Который “превознесён над 
всяким благословением и хвалой”. 

Желаю вам благословенной Хануки. Мы продолжаем бодрствовать, молиться и 
повиноваться голосу, который исшёл от престола и говорит: «хвалите Бога нашего, все 
рабы Его и боящиеся Его, малые и великие.» (Откр 19:5) 
[Оригинал на английском на следующей странице] 
 
 
School Meeting Minutes – 7 December 2025 
ANNOUNCEMENT: Next week we will meet on the 29th day of the 9th month (December 14th) 
as a whole school/Ekklesia (all 4 time zones combined into one meeting) at 7pm Jerusalem 
time for our Hanukkah Assembly. 
*We met on the 22nd day of the 9th month in the priest course of Bilgah. This week we are entering 
the Hanukkah season. We see the 24th day of the 9th month (Hanukkah Eve) in Haggai 2. 

●​ Hag 2:18 KJV Consider now from this day and upward, from the four and twentieth day of 
the ninth month, even from the day that the foundation of the LORD'S temple was laid, 
consider it. 19 Is the seed yet in the barn? yea, as yet the vine, and the fig tree, and the 
pomegranate, and the olive tree, hath not brought forth: from this day will I bless you. 20 And 
again the word of the LORD came unto Haggai in the four and twentieth day of the month, 
saying, 21 Speak to Zerubbabel, governor of Judah, saying, I will shake the heavens and the 
earth. 

●​ Hag 2:18 ABP Arrange indeed your hearts from this day and beyond! From the fourth and 
twentieth day of the ninth month, and from the day of which [was laid a foundation the 
temple of the Lord], establish it in your hearts! 19 Shall yet it be recognized upon the 
threshing-floor, no. And shall yet the grapevine, and the fig-tree, and the pomegranate, and 
the trees of the olive, the ones not bearing fruit be recognized, no. From this day I shall bless.  

*As we continued to discuss the New Jerusalem Scroll from Qumran, we talked about another 
discovery, this time of the mystery of the 7 Wondrous Words in the Book of Revelation. We have 
already seen the theme of the “sevens” in the New Jerusalem Scroll with the ceremony of the 7 Cups 
and with Christ’s 7 Crowns. This week, we looked at the 7 Wondrous Words and how they are used in 
the heavenly worship around the Throne. 
*The 7 Declarations in the Book of Revelation. 

●​ We see the 7 Wondrous Words, the 7 Declarations in the Transition Songs in the Book of 
Revelation. We call them the Transition Songs because they appear before a change of 
events takes place, a transition from one phase to the next.  

●​ In Revelation 5, the conclusion of the 7 Ekklesia takes place followed by the release of the 7 
Seals. Revelation 7 concludes the 7 Seals, which are followed by the 7 Trumpets.  

●​ Rev 5:11 KJV And I heard the voice of many angels round the throne and the living creatures 
and the elders...12 Saying with a loud voice, Worthy is the Lamb that was slain to receive 
power, and riches, and wisdom, and might, and honour, and glory, and blessing. 13 …heard I 
saying, Blessing, and honour, and glory, and power, be unto him that sitteth upon the throne, 
and unto the Lamb for ever and ever. 

●​ Rev 7:11 KJV And all the angels stood around the throne, and the elders and the four living 
creatures...12 Saying, Amen: Blessing, and glory, and wisdom, and thanksgiving, and honour, 
and power, and might, be unto our God for ever and ever. Amen. 

●​ In the above verses, we see the angels announcing the 7 words in succession. The 7 words 
are unique to the Book of Revelation providing us with a glimpse of declarations of YHWH’s 
character spoken without forming a sentence.   

●​ Then in Rev 15:3, “they sing the song of Moses the servant of God, and the song of the 
Lamb.” The 7 Declarations here are being proclaimed in the form of a song. 

●​ Rev 15:3 KJV Great and marvellous are thy works, Lord God Almighty; just and true are thy 
ways, thou King of saints. 4 Who shall not fear thee, O Lord, and glorify thy name? for thou 
only art holy: for all nations shall come and worship before thee; for thy judgments are made 
manifest. 

*The New Jerusalem Scroll, 4Q554. 

●​ The pattern of the Sevens and the Words of Declarations are also a theme in the offerings 
before the Most High in New Jerusalem, with the “Thanks, Peace, Blessed, Worship and 
Bow.” 



●​ In Column 5 of the 4Q554 Scroll we read: 
●​ 1. over them[. .. ] served yet for them which is[. .. ] and their thanks  
●​ 2. and the peace offering [. .. ] and all who have finished the seven[s and] who receive  
●​ 3. their sacrifices [. . . ] their brothers replaced them four hundred [and twenty] to […]  
●​ 4. and they blessed [. . . ] and he said to me to the twenty-six [heads of the wards…]  
●​ 5. all bo[wed … holy of the holies en[tered . . . ]   
●​ 6. from all[…]entered… ]  
●​ Here we see a Thanksgiving Offering, also called a Peace Offering established in Lev 7, 

which continues in the Millennium, in the Ezekiel Temple. This shows us that some offerings 
are eternal, continuing into the New Jerusalem era. 

●​ When it says “they served and gave their thanks and the peace offering.... and all who have 
finished the sevens,” the sevens may be the 7 Declarations or the Wondrous Words being 
spoken or sung on a Sabbath. 

●​ The “26 heads of wards,” are referencing the 26 Sabbaths in a six-month period, as there are 
52 weeks in a year.  

●​ On each Sabbath, the offering of Shewbread is presented as illustrated in Column 11: 
●​ 1. the two rows of [new] loaves every seventh day before God as a memorial [and they 

burned all  
●​ 2. the bread and they took the [old] bread from the table . .. ] to outside the Great Hall on the 

right  
●​ 3. to the west and it was divided… ]  
●​ 4. And I watched until it was divided among the forty-eight priests [… ]  
●​ 5. list from all the seven divisions of the table [. . . ]  
●​ 6. the eldest who was among them and fourteen priests . . . ]  
●​ 13. [… One in all [that is on the] table and on the seventh] day. 

 
*The Psalms sung on the Sabbath. 

●​ When looking at the titles of some of the Psalms in Septuagint, we can see a number 
associated with the Sabbaths, possibly showing us the Psalms sung during the Sabbath 
cycle. We see the first, second, and fourth Sabbaths being mentioned in the Psalms below: 

●​ Ps 24 ABP “A psalm to David of the one of the Sabbaths.“ (g4521 sábbaton) 
●​ Ps 38 ABP “A psalm to David; for remembrance concerning the Sabbath.” (g4521) 
●​ Ps 48 ABP “A psalm; an ode to the sons of Korah; second Sabbath.“ (g4521) 
●​ Ps 92 ABP “A psalm of an ode for the Sabbath day.” (g4521) 
●​ Ps 94 ABP “A psalm to David; fourth of Sabbath.” (g4521) 
●​ Ps 93 ABP “For the day before the Sabbath (prosábbaton g4315); when the land was settled; 

praise of an ode to David. “ 

*The Songs of the Sabbath Sacrifice. 

●​ The Songs of the Sabbath Sacrifice relate to a book of hymns known as the “The Angelic 
Liturgy”. They describe worship around the Throne in the heavenly realm. They are a cycle of 
songs for the first thirteen Sabbaths of the year as they follow the fixed 364-day solar 
calendar and, therefore, could have been repeated quarterly.  The Songs were found in 10 
fragmentary copies in the Dead Sea Scrolls. 

●​ They are 123 “number 7’s” in the Songs of the Sabbath Sacrifice, most of which are used in 
the 6th Song sung on the 6th Sabbath. In comparison, there are 55  “number 7’s” in the Book 
of Revelation. 

●​ The 6th Song for the 6th Sabbath is a Song of Psalms and Blessings! It describes 7 sevenfold 
psalms of the 7 chief princes, and it summarizes the blessings of the 7 Wondrous Words 
uttered by each chief prince. 

●​ 7 Psalms spoken by the 7 chief princes 
●​ 1) Psalm of Blessing - [A psalm of blessing will be spoken in the language of the first chief 

prince] to the [eternal] God, [incorporating his language’s seven wondrous blessings. Then 
he will bless] the Kin[g of all the eternally holy seven times with seven] [wondrous words 
of blessing. 

●​ 2) Psalm of Exaltation - A psalm of exaltation will be spoken in the language of the second 
chief prince to the King] of truth and [righteousness, incorporating his language’s seven 



wondrous exaltations. Then he will magnify the God] of all the div[ine beings who are 
appointed for righteousness seven times with seven words of] [wondrous] exaltation. 

●​ 3) Psalm of Glorification - [A psalm of glorification will be spoken in the language of the] 
third chief prince, a glorification of His faithfulness directed to the King of the angels, 
incorporating his language’s seven wondrous glorifications. Then he will glorify the God of 
the exalted angels seven times with seven words of wondrous glorification. 

●​ 4) Psalm of Praise - A psalm of praise will be spoken in the language of the four[th] to the 
Warrior who is over all the godlike beings, incorporating his language’s seven wondrous 
warrior utterances. Then he will praise the God of warrior power seven times with seve[n] 
words of [wondrous] prai[se. 

●​ 5) Psalm of Thanksgiving - A ps]alm of thanksgiving will be spoken in the language of the 
fifth to the glorious [K]in[g,] incorporating his language’s seven wondrous tha[nk]sgivings. 
Then he will thank the glorified God seven times [with sev]en [wo]rds of wondrous 
thanksgiving. 

●​ 6) Psalm of Rejoicing - A psalm of rejoicing will be spoken in the language of the sixth to the 
God of goodness, incorporating his language’s seven cries of [wondrous] rejoicing. Then 
he will cry out with rejoicing to the King of goodness seven times with seven words of 
wondrous rejoicing. 

●​ 7) Psalm of Musical Praise - A psalm of musical praise will be spoken in the language of the 
seventh [chief] pri[nce,] a powerful musical praise to the God of holiness incorporating his 
language’s seven wond[erful praise elements.]  

●​ Final Psalm - Then he will sing praise to the King of holiness seven times with [seven] 
wondrous words of musical [praise,] together with seven psalms of blessing to Him, seven 
psalms of exaltation of His righteousness, seven psalms of glorification of His kingdom, seven 
psalms of praise of His glory, seven psalms of thanksgiving for His wondrous doings, seven 
psalms of rejoicing for His might and seven psalms of musical praise of His holiness.  

●​ 7 Blessings given by the 7 chief princes 
●​ Blessing given by the 1st chief prince - [Then] in the name of the glory of God [the first of] the 

ch[ief] princes [will bl]ess [all the … and all] the wise [with seven] wondrous [w]ords, 
blessing all th[ei]r councils in [His holy] temple [with se]ven wondr[ous] wo[r]ds, [and 
ble]ssing those who know eternal things. 

●​ Blessing given by the 2nd chief prince - In the name of] His truth [the second] [chief prince will 
bless] all [their] stati[ons with] sev[en] wondrous words. Indeed, he shall bless with seven 
[marvelous] words. [He will also bless all who exalt the] King with seven words of His 
marvelous glory, and he will bless all who are eternally pure. 

●​ Blessing given by the 3rd chief prince – [In the name of] His exalted kingdom the th[ird of the 
chief princes will bless] all who are exalted in knowledge with seven words of exaltation, 
blessing all [the divine beings] wise [in His truth.] Indeed, he shall bless with seven 
marvelous words. He will also bless all those [appointed for] righteousness with sev[en] 
marvelous [w]ords. 

●​ Blessing given by the 4th chief prince - In the name of the majes[tic ki]ng [the fourth] of the 
chief princes will bless all who wal[k upri]ght with [sev]en maj[estic] words. He will also 
bless those who establish majesty with seven [wondrous w]ords, blessing all the divine 
beings [who draw] near to [His] verit[able] truth with seven righteous words, so that they can 
gain [His glor]ious compassion. 

●​ Blessing given by the 5th chief prince – In the name of His [majestic] wonders the fifth [chief 
prin]ce will bless all who comprehend the mysteries of pure [insight] with seven w[ords] of 
[His] exalted truth. [He will also bless] all who are quick to do His will with seven [wondrous 
words,] blessing those who confess Him with seven majestic [wo]rds comprising a 
wondrous thanksgiving. 

●​ Blessing given by the 6th chief prince – In the name of the warrior deeds of the divine beings 
the sixth chief prince will bless all who are insightful warriors with seven wondrous words of 
His warrior power. He will also bless all who are perfect in the Way with seven wondrous 
words, that they might continue forever in the company of all the [eter]nal beings. Yet again 
will he bless all who wait for Him with seven wondrous words, that His compassionate 
loving-kindness might return to them. 

●​ Blessing given by the 7th chief prince - In the name of His holiness the [sev]enth chief priest 
will bless all the holy who establish knowledge with seven words of [His] wondrous 



holiness. He will also bless all who exalt His laws with se[ven] wondrous [wo]rds that act 
as mighty shields. Yet again will he bless all who are prede[stined] for righteous[ness,] they 
who praise His glorious kingdom [forever and] ever, with seven wondrous words that lead to 
eternal peace. 

●​ Final Blessing - Then in [the name of His holiness] all the [chief] princes [will bless in unis]on 
the God of divine beings with all [their] sevenfold appointed words of blessing. They will 
also bless those predestined for righteousness and all those blessed of […] the eternally 
[bless]ed […] to them, saying “Blessed be [the] Lord, the Kin[g of] all, exalted above every 
blessing and pr[aise, He who blesses all the ho]ly who bless [Him] and those [who declare His 
righteous]ness in the name of His glory, [He who] blesses all who receive blessing, forever.” 

*What have we learned? 

●​ The Qumran community knew about the New Jerusalem. They also knew about the heavenly 
worship before the Throne which was summarized in a book of hymns knowns as the “Angelic 
Liturgy.”  Thus, the theme of the 7 Wondrous Words used in the heavenly worship is not 
something new. It existed in the Qumran community before the Book of Revelation was 
written by John. Let it be a blessing to us to be able to tap into this beautiful heavenly worship 
on each Sabbath day as we praise and bless the Lord Jesus Christ, the King of all, who is 
“exalted above every blessing and praise.” 

Have a blessed Hanukkah season as we continue to watch and pray, and obey the voice that 
came out of the Throne, saying Praise our God, all you His servants, both small and great! 

 


